





4.3. Crokure ce npuemat B MHTepean ot 8:30 ao
15:00 vaca.

4.4. MpeacpoyuHn  [OCTaBKM €A AONYCTUMK  C
npenBapuTeHOTO Chraacue Ha Bb3anowutensa,

5.CPOK HA AOTrOBOPA

CpOKBT 3@ A0CTaBKa Ha CTOKMTE, NpeameT Ha To3M
AOrOBOP € CbrAacHo rpadMk 3a Aoctaska. Kpaed
CPOK Ha Aoroeopa e 12 meceua, CYMTaHo OT JaTtaTa
Ha NOANWCBAHE Ha A0OroBapa.

6. TAPAHLUMHM 3A KAYECTBO. PEKNAMALIMU

6.1. FapaHUMOHHMAT CPOK Ha CTOKWTE, NPEeAMET Ha
HacToAWMA Aorosop e 24 meceua OT JaTa Ha
AOCTaBKa.

6.2. Peknamaumu 3a NWNCH, HapyLEHa ONAaKoBKa M
Ap. Ce NpaBaT NpW NpPUeMaHeTo Ha C(ToKata oT
Bvanoxurens.

6.3. 3a CTOKM Be3 rapaHuMOHEH CPOK, PEKAAMALAK
33 CKpWTHW aedekTn ce NpasaT B 10 AHEBEH CPOK, HO
He No-KkbcHe OT 30 AHW OT AaTaTa Ha ACCTaBKaTa.
6.4. Bb3NOKMUTENAT € ANbMEH NPM YCTAHOBABAHE Ha
KOMIMYECTBEHW HECLOTBETCTBUA M/MAWM HEAOCTaTbUM
B KQY&CTBOTC Aa CBMKA KOMWCKUA, B KOATC [a y4acTBa
npefAcTasuTen Ha M3nwAHUTEARA, a ako M3nbauuTena
He n3npaTtu npeacraBuTeN, NpOTOKOA  OT
YCTAHOBEHOTO Cé CbCTaBA B NPUCHCTBMETO HA areHT
No OUeHABaHe Ha CbLOTBETCTBMETO WM CTOKOBMA
KOHTPO.

6.5. lpyv AocTaBrka Ha MW3UAAC  WAKM OTHACTM
NoBpPEeAEHN CTOKM, KaKTO M NPU HaAUYMEe Ha ABHM
HegoctatsbUuy W JdedeKTn, WMAKM Npu JOCTaBKa Ha
CTOKWM KOWTO HEe CbOTBETCTBAT Ha TEXHWYECKATA
cneundmrauma, Bo3nomuTenaT wvma npasBo  4a
BbpHE CTOKaTta Ha WM3anbAHWTEns WaM fAa WUCKa
OTCTpaHABaHE Ha HeAocCTaTbuWMTEe W JdedeKTuTe 3a
CMeTKa Ha ManbanuTenn.

6.6. Bb3n0MuTeNAT e WHPopMHMpa MUCMEHO
M3nbaHWTena 3a BCMUYKKM AedeKTW, NPOABUAM Ce
npes rapaHUMOHHWA CpOK. Bcuukn  pasxoam,

CBbpP3aHM ¢ OTCTpaHABaHeTO Ha AedeKkTuTe no
BPEeMEe Ha rapaHUMOHHMA CPOK We BbAaart 3a CMeTKa
Ha ManbAHKUTEANA,

7. HEYCTOMKH

7.1. B caydaid, 4e MIanbAHUTENAT OONYCHE NO CBOA
BMHa HEW3Nb/IHEHUE HA KOETO W 3 € 33Qb/IKeHHMe,
NPOM3THYALLO OT TO3W A0roBOP W/MAW 3aKbCHee ¢
NMPUKAKYBIHETO HA M3NbLAHEHWETO B AOTOBOPEHMSA
CPOK, C M3KAKYEHWE Ha CAy4YauTe Ha $Oopc MaxKop,
M3nbAHUTENAT AbAMKU HEYCTOWKA B pa3mep Ha 0,20
% 33 BCEKM A€H 3aKbCHEHME, HO He nosede oT 15 %
oT obwaTta CTOMHOCT Ha ACroBOPa.

7.2. Npw OOCTaBKa Ha CTOKW, HEOoTroBapAwWM Ha

email: maritsa.procurement@contourglobal.com.
4.3. Goods shall be received at the time interval
between 8:30 and 15:00h.

4.4, Early deliveries shali be permissible with the
prior consent of the Contracting Authority.

5. TERM OF THE CONTRACT

The time for delivery of goods, subject of this
contract is in accordance with delivery schedule. The
term of the contract is 12 months from the date of
the signing the contract.

6. WARRANTY PERIOD

6.1. The warranty period of the delivered goods
subject to this contract shall be 24 months.

6.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shall be made upon receipt of the goods by the
Contracting Authority.

6.3. For products without warranty, claims for
hidden defects shall be made within 10 days but not
later than 30 days from the date of delivery.
6.4. Upon establishing a discrepancy in the delivered
guantities and/or deficiencies in the gquality of the
delivered goods, the Contracting Authority shall set
up a committee including a representative from the
Supplier, and in case the Supplier does not send a
representative, a protocol from the findings shall be
signed in the presence of a commodities inspection
and conformity assessment agent.

6.5. Upon delivery of damaged goods in whole or in
part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming to  technical specifications, the
Contracting Authority has the right to return the
goods to the Supplier or to require removal of
deficiencies and defects at the expense of Supplier.

6.6. The Contracting Authority shail notify in writing
the Supplier about all the defects and failures
occurring during the warranty period. All costs
associated with remedying the defects during the
warranty period shall be at the expense of the
Supplier.

7. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

7.1. In case the SUPPLIER fails to fulfill any of his
obligations under this contract and / or does not
deliver the goods within the stipulated time {except
in the case of Force Majeure), liquidated damages
amounting to 0,20 % of the contract price shall be
due by the Supplier for each day of delay, but not
more than 15 % of the total contract price.

7.2. The Supplier shali be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not conform
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YCNOBUATA Ha TO3M AOrOBOp Te WE Ce cvMTaT 3a
Hea0CTaBEHW, @ M3NBAHUTENAT ALMKU HEYCTOMKA B
pasmepa, nocodyeH B T.6.1 Ha TO3IM pazden ot
JOroBopa A0 JataTa, Ha KOATO cbtyute Gbaar
nonpaseHW MAKM 3aMEHEHK C HOBM, OTroBapPALLM Ha
M3MCKBAHMATA,

8. AONBAHUTEAHU PAINOPEAE

8.1. TMpu wM3NBAHEHHME HA OOrOBOPHMTE CH
3a40b/KEHWA U NPY yNpaBNeHWe Ha OTHOLWEHWATA CH
C TPETU A1LA, CTPAHUTE Ce 3aabAXKaBarT 4a gelcrear
cbobpazHo  NpPUHUMNKTE, CbabpXaWwy ce B
AHTUKOPYNUMOHHATAE NONWUTUKA Ha Bb3nomurena —
MNpunoxeHue 4. CTpaHWMTE NOTBBLPKAABAT, 4e He ca
M3BLPWWAKM  HUKAKBM  AelCTBMA, KOUTO A3
NpeAacTaBAABaT HapyweHWe Ha CbWMWTE NOA  MKM
MAKM KOWTO Buxa J0BeNVM A0 HapylwaBaHeTO Mm,
BKAKOUMTENHO Ha NOAUMTMKATa 3a u3bareaHe Ha
KOPYMUMA OT BCAKAKbLB BMA NPW OTHOWEHWATA C
KOHKPETHUA  HKAWEHT, W3MbAHWUTEN WAW  HEToBM
CNYHUTENMN.

3a BCMYKM HeypedeHW BBNPOCK OT HACTOALUMA
Jorosop ce npunarat  ObGwute YcnoBWMA  Ha
Bb3nomurena, nNpUAOXKMMM KbM S[OTOBOPUTE 33
Bb3naraHe Ha obtiecTBeHH NOPBLYKK — MpUnoxeHne
No 1,

HacToAwMWAT AOreBCP € N0AN  aH B ABa UOEHTUYHK
opyrMHana Ha ObArapcKM M aHrNUWACKKM e3uK. B
CNy4aill Ha pasmMUHABaAHWA MeMXOy aHFAMNACKUA M
BbArapCcKUA TEKCT, NPEAUMCTBO UMa BbATapCKuAaT.
HepazgenHa YacT OT HacTeALLMA A0roBop ca:
ApunoxeHune N2 1 — 06wu ychoeua

ApunokeHne N2 2 — TexHudecka Cneundurauma;
MpunoxeHne Ne 3 — lpoTtokon OT ACroBapsHe u
ueHosa odepTa;

MpunoxkeHne No 4 — AHTMKOPYNUMOHHATA NOANTHUKA
u [eknapauMa 3a cna3saHe Ha aHTUKOPYNUMWOHHaTA
MOAUTHE

Bb3/10H

ninvAat

to the terms of the contract. Those goods shall be
considered non-delivered and the Supplier shall pay
liquidated damages at the amount stated in sec.6.1
of the contract up to the date on which the same are
repaired or replaced with new, complying with the
requirements.

8. SUPPLEMENTARY PROVISI(C S

8.1. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal relations,
both the Buyer and Seller operate by reference to
the principles contained in the Buyer's
Anticorruption Policy — Appendix 4 (the “Policies”).
The Parties shall not engage in any conduct that
would constitute a breach of these Policies or would
result in a breach of these Policies, including the
avoidance of corruption of any kind within relations
towards respectively the Contracting Authority and
Supplier, its employees, contractors, etc.

For all issues unresolved in the present contact shall
he applied the General Terms and Conditions of the
Contracting Authority, applicable to contracts for
public procurement — Attachment 1.

The present contract was signed in two identical
originals in Bulgarian and in English language. In the
event of conflict between the English and Bulgarian
language versions of this agreement, the Bulgarian
fanguage versicn shall prevail.

An integral part of the present contract are:
Appendix 1 - General Terms;

Appendix 2 — Technical Specification;

Appendix 3 — Negotiation protocol and Price offer;
Appendix - Buyer’s Anticorruption Policy and
Corrupt practices policy compliance statement;
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